
T R A I N I N G

Postgraduate  degree  in  Edi t ing  and  Proof reading  |2019 |

Univers idad  Nacional  de  Cuyo

Correct ion ,  Sty le ,  and  Var iet ies  of  the  Spanish  Language

course  |2019 |  Univers i ta t  Autònoma  de  Barcelona

Seminar  "The  20  most  di f f icu l t  terms  in  medical

t rans lat ion "  by  Pablo  Mugüerza

Audiov isual  t rans lat ion  course  |2019 |  TAV  Workshops

Li terary  t rans lat ion  workshop,  with in  the  f ramework  of

the  In tercul tura l  Studies  Seminar  in  memory  of  Thomas

Merton  |  2018  |  Univers idad  Nacional  de  Cuyo

Sommel ier  course  |  2018  |  Wine  Ins t i tu te

Seminar  "Languages  week "  |  2017  |  Univers idad

Nacional  de  Cuyo

EF  Teacher  Seminar :  Demand  High  |  2016  |  Consejo

Profes ional  de  Ingenieros  y  Geólogos  de  Mendoza

Course  "Let  ́s  Learn  About  Wine "  |  2016  |  Univers idad

Nacional  de  Cuyo

E D U C A T I O N

Bachelor  in  cer t i f ied  t rans lat ion  Engl ish -Spanish |2015 -2018 |

Univers idad  Nacional  de  Cuyo

E X P E R I E N C E

Freelance  t rans lator  and  edi tor  |2019 -2021 |  Translat ion

agencies ,  inc luding  cl ients  such  as  the  US  Depar tment

of  Transpor tat ion ,  Washington  State  Depar tment  of

Agr icul ture ,  Gwinnet t  County ,  Audi ,  Amazon,  Pan

Amer ican  Si lver ,  Honeywel l  

MT  post -edi t ing  and  proof reading

Member  of  the  t rans lat ion  project  "Victor ia  Ocampo "  |

Univers idad  Nacional  de  Cuyo

Engl ish  language  t ra iner  | ITC  Solut ions  and  Bodegas

Salente in

S O F Í A  A I E L L O

General ,  medical ,  and  legal

t ranslat ion  serv ices

CERT IF IED  TRANSLATOR

ENGL ISH -SPANISH

Mendoza,  Argent ina

             

        +54  9  261  3026571

       aie l losof ia63@gmai l .com

             C O N T A C T  D E T A I L S

               A P T I T U D E S  

Ful l  avai lab i l i ty

Responsib i l i ty

Teamwork

Commitment

CAT  tools  ( Inc luding  Trados

2019,  memoQ,  Wordfast ,  LTB,

ATMS,  XLIFF  Edi tor )

Translat ion  of  texts  f rom  English  into

Spanish  and  vice  versa  through  the  use  of

l inguist ic  computer  tools  and  products


